Topinkovač    AT 2290,2291,2292
Návod k obsluze

Milá zákaznice, milý zákazníku, velmi Vám děkujeme za Vaši důvěru. Těší nás, že jste se rozhodli pro tento kvalitní produkt firmy SEVERIN a blahopřejeme Vám k tomuto správnému rozhodnutí. 
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Před použitím výrobku si, prosím, pečlivě pročtěte tento návod a ponechejte si jej pro případ pozdější potřeby.

Výrobek smí používat pouze osoby, seznámené s bezpečnostními pokyny pro jeho používání

Připojení k elektrické síti

Výrobek připojujte pouze do chráněné zásuvky, zapojené v souladu s bezpečnostními předpisy. Síťové napětí musí odpovídat napětí uvedenému na výrobním štítku. Výrobek odpovídá směrnicím, závazným pro označení CE.

Komponenty výrobku
1. Otvory s roštem na opečení toustů

2. Páčka                                       

3. Otočný regulátor pro nastavení stupně opečení        
4. Připojovací kabel se zástrčkou 

5. Výrobní štítek (spodní strana topinkovače)

6. Tlačítko pro ohřívání

7. Tlačítko pro rozmrazení 

8. Tlačítko pro vysunutí toustů

9. Namotaný kabel (vespod topinkovače)

10. Přihrádka na drobky

11. Tlačítko pro ovládání nástavce 

12. Nástavec na pečivo

Bezpečnostní pokyny
· Chleba může hořet! Proto topinkovač nikdy nepoužívejte v blízkosti závěsů ani v blízkosti jiných hořlavých materiálů. 

· Aby byly dodrženy bezpečnostní předpisy a nedošlo k žádnému ohrožení, musí opravy výrobku včetně přípojky provádět náš zákaznický servis. Pokud výrobek vyžaduje opravu, kontaktujte ho proto telefonicky nebo emailem (viz níže v návodu). 

· Tento výrobek není určen k provozu pomocí externího časového spínače nebo systému dálkového ovládání. 

· Před každým čištěním je potřeba odpojit zástrčku ze sítě a nechat topinkovač vychladnout.

· Aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem, výrobek nesmí být ponořen do tekutiny, ani s ní přijít jakkoliv do styku. 

· Vnější povrch topinkovače otírejte lehce navlhčeným hadříkem.

· Zásuvku na drobky vyjměte vysunutím zboku topinkovače. Po vysypání drobků zásuvku zasuňte zpět.

· Topinkovač je určen k používání v domácnostech nebo v jim podobných místech, jako například:

– zaměstnanci v obchodech, kancelářích a podobných pracovních prostředí,

– v zemědělských podnicích,

– zákazníky v hotelech, motelech a dalších ubytovacích zařízeních,

– v penzionech typu nocleh se snídaní.                                                                                                                                                            Výrobek smí být používán dětmi staršími 8 let, stejně jako osobami se sníženými psychickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a/nebo znalostí za předpokladu, že jsou pod dozorem nebo jsou poučeni o bezpečném používání tohoto výrobku, čemuž dostatečně porozuměli.  

· Děti si nesmějí s výrobkem hrát.

· Čistění a údržbu nesmějí vykonávat děti. Možné je to pouze v případě, že jsou starší 8 let a pod dozorem. 

· Děti mladší 8 let se musí držet v bezpečné vzdálenosti od výrobku a jeho přípojky.  

· Obalový materiál neponechávejte v dosahu dětí. Hrozí nebezpečí udušení!

· Výrobek umisťujte na žáruvzdorný povrch. 

· Nepokládejte ani nepoužívejte výrobek na horkých površích (např. varné desky apod.) nebo v blízkosti hořáků plynu, aby nedošlo k poškození jeho vnějšího pláště. 

· Pozor! Vnější povrchy topinkovače jsou během provozu velmi horké. Hrozí nebezpečí popálení! 

Před použitím zkontrolujte celý výrobek včetně jeho případného příslušenství, zda neobsahuje vady, které by mohly ovlivnit bezpečnost jeho používání.Pokud výrobek například spadne na zem, nebo byl odpojen ze sítě taháním za kabel, zvnějšku nemusí být zřejmé žádné viditelné poškození. V případě výskytu vad výrobek nezprovozněte.

· Připojovací kabel se nesmí dotýkat horkých částí výrobku.

· Kabel nenechávejte viset volně dolů.

· Výrobek nikdy nepoužívejte bez dozoru. 

· Během provozu výrobku nikdy nezakrývejte otvory na opékání.

· Nikdy nestrkejte prsty nebo předměty (např. vidličku, nůž apod.) do otvorů na opékání, topné články jsou pod napětím.

· Zástrčku vytahujte:

– po každém použití,

– při poruchách během provozu,

– před každým čištěním výrobku.

· Zástrčku neodpojujte ze zásuvky pomocí kabelu, ale přímo uchopením zástrčky. 

· Pokud je výrobek špatně obsluhován, nebo je používán k jiným než k tomu určeným účelům, nelze převzít odpovědnost za případně vzniklé škody.

Obsluha topinkovače

Všeobecná upozornění

· Pozor: Páčka zaklapne pouze v případě, že je topinkovač zapojen do sítě!

· Nevkládejte příliš tenké nebo naopak příliš silné plátky chleba, mohly by uvnitř uváznout. Plátky musí být silné nejvýše 14 mm.

· Při poruše a čištění výrobku nejprve vytáhněte zástrčku ze zásuvky!  

· Uvíznuté plátky chleba odstraňte pomocí tupých dřevěných pomůcek. Přitom se nedotýkejte topného tělesa. 

Před prvním uvedením do provozu

· Topinkovač očistěte (viz „Čištění a údržba“).

· Zapněte topinkovač bez vložených plátků chleba nejméně pětkrát, přičemž nastavte otočný regulátor na maximum.

· Mezi vypnutím a dalším zapnutím nechte topinkovač vychladnout. 

· Během prvního použití můžete ucítit mírný zápach, který zanedlouho odezní. Dbejte na dostatečnou cirkulaci vzduchu pomocí otevřených oken, případně i balkónových dveří.  

Automatické vypnutí

Výrobek je vybaven funkcí automatického vypnutí. Díky ní se vypne, když se v průběhu opékání plátek chleba v roštu zablokuje a nelze ho vysunout. V takovém případě vytáhněte zástrčku ze zásuvky a plátek vyjměte tak, jak je popsáno v kapitole „Všeobecná upozornění“.

Nastavení stupně opečení 

Požadovaný stupeň opečení zvolíte pomocí otočného regulátoru.

Světlejší: Regulátor otočte doleva.

Tmavší: Regulátor otočte doprava.

U toustového chleba doporučujeme zvolit stupeň opečení 4.

Provoz topinkovače

· Zástrčku zapojte do zásuvky.

· Po zvolení požadovaného stupně opečení vložte plátky chleba do otvorů s roštem a páčku stlačte dolů.

· Rozsvítí se kontrolní světýlko tlačítka pro vysunutí toustů ([image: image2.png]


).
· Když je dosaženo zvoleného stupně opečení, topinkovač se automaticky vypne a plátky chleba se vysunou. Kontrolní světýlko zhasne.
· Pokud se chystáte opéct více toustů, než kolik se jich vejde do topinkovač najednou, počkejte po každém jednotlivém opečení cca 60 až 90 vteřin a až poté vložte další tousty. Díky tomu budou opečeny stejnoměrně. 

· Během provozu nezakrývejte otvory s roštem!

Funkce rozmrazení  Pokud chcete opéct zmrzlý chleba, pomocí funkce rozmrazení ([image: image3.png]


) lze prodloužit nastavený čas opékání.
Po zahájení klasického opékání pouze stiskněte tlačítko pro rozmrazení. Příslušné kontrolní světýlko se rozsvítí. 

Funkce ohřívání Díky volbě funkce ohřívání ([image: image4.png]


) lze již jednou opečený chleba znovu ohřát. Neohřívejte chleba namazaný máslem apod.! 
Po zahájení klasického opékání pouze stiskněte tlačítko pro ohřívání. Příslušné kontrolní světýlko se rozsvítí. 

Přerušení opékání Opékání toustů přerušíte stisknutím tlačítka pro jejich vysunutí ([image: image5.png]


). Topinkovač se vypne a plátky chleba se vysunou. Kontrolní světýlko zhasne.
Funkce rozpékání 

· Tlačítko pro ovládání nástavce stlačte úplně dolů. Nástavec na pečivo se vysune.

· Na nástavec položte pečivo, na otočném regulátoru zvolte střední nastavení a posunutím páčky dolů topinkovač zapněte. 

· Po vypnutí topinkovače pečivo otočte na druhou stranu a topinkovač opět zapněte.

· Nástavec zasunete posunutím pro ovládání nástavce směrem nahoru. Nástavec poté opět vodorovně leží na topinkovači. 

· Pečivo nikdy nepokládejte přímo na otvory s roštem!

Čištění a údržba
Všeobecně

∙ Před každým čištěním odpojte výrobek ze sítě a nechte ho vychladnout.

∙ Z důvodu elektrické bezpečnosti nesmí být výrobek ponořen do tekutiny, ani s ní přijít jakkoliv do styku.

∙ Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky. 

∙ Vnější části výrobku otírejte suchým nebo lehce navlhčeným hadříkem. 

Přihrádka na drobky

Během opékání se v přihrádce hromadí drobky chleba. Přihrádku drobků zbavíte tak, že ji zboku vysunete. Před dalším použitím topinkovače přihrádku zasuňte zpět.

Namotaný kabel

Vespod topinkovače se nachází namotaný kabel. Před použitím topinkovače kabel odmotejte a po použití namotejte zpět až po vychladnutí a vyčištění topinkovače.  

Náhradní díly a příslušenství

Náhradní díly a příslušenství lze pohodlně objednat přes internet, na naší domovské stránce www.severin.de v horní záložce „Service / Ersatzteil-Shop“.

Likvidace 
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Výrobky označené tímto symbolem musí být likvidovány odděleně od domácího odpadu. Tyto výrobky obsahují cenné suroviny, které mohou být opětovně využity. Správná likvidace výrobku chrání jak životní prostředí, tak i naše zdraví. Bližší informace o likvidaci Vám sdělí místně příslušný úřad, případně prodejce. 

Záruka

Nároky plynoucí ze zákonné záruky zůstávají těmito záručními podmínkami nedotčeny.

V případě probíhající záruční lhůty se prosím obraťte na prodejce. Firma SEVERIN poskytuje záruku na své výrobky 2 roky od data jejich koupě. V tomto časovém období odstraníme zdarma všechny závady, které prokazatelně spočívají ve vadách materiálu či zhotovení a významně omezují funkčnost výrobku. Jiné nároky jsou vyloučeny. Záruka se nevztahuje na tyto případy: Škody, které souvisejí s nedodržováním podmínek používání výrobku dle jeho návodu, s nesprávným zacházením nebo běžným opotřebením výrobku, stejně jako na snadno rozbitelné části, jako jsou např. sklo, umělá hmota nebo žárovka. Záruka zaniká při opravách výrobku v neautorizovaných servisech značky SEVERIN. Pokud výrobek vyžaduje opravu, kontaktujte buď telefonicky náš zákaznický servis, nebo nám napište email. Potřebné kontakty najdete níže v návodu. 

